
RS REPLACEMENT PLUNGERS - PLUNGER 967

If you like to keep spare parts on hand for maintenance or replacement, add the
appropriate size Plunger to your kit. Plunger service life varies from 10,000 to
25,000 rounds, depending on your firing schedule. When you replace a worn-out
barrel or bolt or when the working end of your Plunger has been worn away by
half, then it's time for a new plunger. You can also select shorter or longer
plungers to fine tune the range of adjustments used for your specific firearm. This
provides a tremendous amount of flexibility thanks to the modular design of the
RIFLESPEED™ line of Gas Controls. For example; you've completed the setup
instructions found on riflespeed.com and determined that with Plunger 937
installed your carbine uses setting number 1-6 for suppressed fire with milspec
ammo and setting number 1-11 for unsuppressed fire with commercial 223
.ammo. You determined these settings on your local range during the early
summer when temperatures were in the mid 80s. Since more gas will be required
during extreme cold winter temperatures you can select a shorter plunger like
Plunger 917 to shift the position of your ideal settings to the lower portion of the
adjustment range. Since every plunger number represents a shift of 2 positions
on your control knob, instead of using settings number 1-6 and 1-11 you'll now be
using settings number 1-2 and 1-7 for suppressed and unsuppressed fire,
respectively. So what's the purpose of doing this? Shifting the range of
adjustments to lower numbers allows you to have more room to increase gas
later when temperatures drop without having to dial past the Rotation Stop to use
Rotation Range Two. Since cold guns need more pressure to run and cold ammo
produces less pressure, it's important to be able to increase gas flow when
temperatures plummet. Selecting the specific plunger that puts your preferred
settings in the lower third of the adjustment range gives you the most potential
adjustment range. The opposite holds true if you've determined your firearm's
settings during cold conditions. You may want to select a longer plunger to insure
that you can reduce gas when summer heat arrives. Again, this process is not a
necessary step as the plunger provided with your Gas Control has been selected
for general-purpose use in most configurations, but the ability to easily fine tune
the system is one of many benefits of the modular design of RIFLESPEED™ Gas
Controls. Plunger 937 comes installed in every RIFLESPEED™ Gas Control.
This is the general-purpose size that covers a broad range of firearms. Plunger
937 measures 0.937"" long and is suitable for most configurations. Plunger 917
measures 0.917"" and provides less restriction for configurations where more gas
is needed to ensure reliable function. Plunger 917 also allows the use of the
lower-numbered settings on your Gas Control, giving you maximum adjustment
range in cold conditions where more gas is needed. Plungers 917 and 937 are
included in the retail package with each RIFLESPEED™ Gas Control. These
sizes provide coverage of the full range of potential settings needed for nearly
every configuration we've identified during development of the RIFLESPEED™
Gas Control and allow the shooter to select the best Plunger for a specific
firearm. Additional sizes are available for those who choose to precisely tune
their Gas Control's settings. Keep your RIFLESPEED™Gas Control functioning
like new with genuine RIFLESPEED™ replacement parts. Made in the USA.



Attributes

Name: PLUNGER 967
Manufacturer: RIFLESPEED
Product no.: 100050271
Mfr. No.: US0114
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für RS Replacement Plungers
Riflespeed Plunger 967

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RS Replacement Plungers Riflespeed Plunger 967. Dieser Leitfaden
enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Wartung des Produkts.
Bitte lesen Sie diesen Leitfaden sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Plunger nur mit kompatiblen Gas Controls der RIFLESPEED™Linie.
Achten Sie darauf, dass der Plunger korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit dem Plunger, wenn er heiß ist, um Verbrennungen zu verhindern.
Verwenden Sie den Plunger nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Plungers:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Plunger installieren.
Entfernen Sie den alten Plunger vorsichtig, indem Sie die Anweisungen des Herstellers befolgen.
Setzen Sie den neuen Plunger (RS Replacement Plunger 967) gemäß den Anweisungen von
RIFLESPEED™ ein.

Verwendung des Plungers:

Passen Sie den Plunger an die gewünschten Einstellungen an, um die Leistung Ihrer Feuerwaffe zu
optimieren.
Testen Sie die Einstellungen unter sicheren Bedingungen, um sicherzustellen, dass sie Ihren
Anforderungen entsprechen.
Überwachen Sie den Zustand des Plungers regelmäßig und ersetzen Sie ihn bei Anzeichen von
Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Plunger gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
oder beschädigten Produkten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Plungers sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von RIFLESPEED™ oder besuchen Sie
die offizielle Website. Dort finden Sie weitere Informationen zu Produkten, Sicherheitsrichtlinien und Rückrufaktionen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts in Ihrer Verantwortung
liegt. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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RS Replacement Plungers Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RS Replacement Plungers. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before using the
plunger to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using the RS Replacement Plungers.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Use only genuine RS Replacement Plungers with your Gas Control to guarantee optimal performance and
safety.
Store all components in a safe and secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your plunger and Gas Control for wear and damage. Replace parts as necessary.

Specific Safety Precautions for Use
When replacing the plunger, ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Avoid using the plunger if you notice any signs of wear or damage.
Be aware of the specific plunger size you are using and its impact on your firearm's gas settings.
Adjust the plunger settings according to the environmental conditions (e.g., temperature) to ensure reliable
operation.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Plunger:

Ensure the firearm is unloaded and placed on a stable surface.
Remove the existing plunger according to the manufacturer’s instructions for your specific Gas Control.
Select the appropriate RS Replacement Plunger size (e.g., Plunger 917 or Plunger 937).
Insert the new plunger into the Gas Control, ensuring it is securely in place.

Adjusting the Gas Settings:

Refer to your setup instructions to determine the correct settings for your firearm.
Make adjustments to the gas settings based on the selected plunger size and current environmental
conditions.
Test the firearm at a local range to verify proper operation and make further adjustments as needed.

Routine Maintenance:

Regularly clean and inspect the plunger and Gas Control to prevent buildup and ensure optimal
performance.
Replace the plunger if it shows signs of wear or if the performance of your firearm is affected.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged RS Replacement Plungers in accordance with local regulations.
Do not dispose of plunger components in regular household waste. Instead, use designated recycling or
hazardous waste facilities if applicable.
Ensure all components are out of reach of children and pets during disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the RS Replacement Plungers, please refer to the manufacturer's website or contact your
local distributor for assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure the safe and
effective use of your RS Replacement Plungers. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt.





1.  

2.  

Guide de Sécurité pour le Plunger RS RIFLESPEED

Introduction
Merci d'avoir choisi le Plunger RS RIFLESPEED. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider à utiliser ce
produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement les instructions et suivre les conseils de sécurité pour
assurer une utilisation optimale.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le Plunger est compatible avec votre arme à feu avant l'installation.
Ne modifiez pas le Plunger ou le système de gaz de votre arme, car cela peut entraîner des risques de
sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne laissez jamais une arme à feu chargée sans surveillance.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Vérification de l'état du Plunger : Avant chaque utilisation, inspectez le Plunger pour déceler des signes
d'usure ou de dommage. Remplacezle si nécessaire.
Conditions climatiques : Adaptez le Plunger en fonction des conditions climatiques. Utilisez un plunger plus
court pour les températures froides afin d'augmenter le débit de gaz.
Utilisation de munitions appropriées : Utilisez uniquement des munitions recommandées pour votre arme
et votre configuration.
Réglages de gaz : Familiarisezvous avec les réglages de gaz de votre arme. Ne dépassez pas le Rotation
Stop lors de l'ajustement.
Contrôle de la température : Soyez conscient que les températures extrêmes peuvent affecter le
fonctionnement de votre arme. Ajustez les réglages en conséquence.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer.
Retirez le Plunger usé ou existant de votre système de gaz.
Installez le nouveau Plunger en suivant les instructions spécifiques à votre modèle d'arme.
Vérifiez que le Plunger est correctement en place avant de recharger l'arme.

Utilisation :

Testez le fonctionnement de votre arme après l'installation du Plunger.
Ajustez les réglages de gaz selon les recommandations fournies pour votre configuration.
Surveillez les performances de l'arme lors de l'utilisation et apportez des modifications si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le Plunger ou d'autres pièces de rechange dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets d'armement.
Contactez un centre de recyclage ou une installation de déchets dangereux pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Plunger RS RIFLESPEED, veuillez consulter le site Web de
RIFLESPEED ou contacter un professionnel qualifié. Assurezvous de garder ce guide à portée de main pour
référence future.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
Plunger RS RIFLESPEED. Merci de choisir un produit conçu pour la performance et la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Plunger RS
REPLACEMENT PLUNGERS RIFLESPEED PLUNGER
967

Introduzione
Grazie per aver scelto il Plunger RS REPLACEMENT PLUNGERS RIFLESPEED PLUNGER 967. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco. Per garantire un uso sicuro e efficace, ti invitiamo a
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il plunger.
Utilizza il plunger solo con armi da fuoco compatibili e secondo le specifiche del produttore.
Non modificare il plunger o il Gas Control in alcun modo.
Conserva il plunger in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il plunger per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un plunger danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza quando maneggi la tua arma da fuoco.
Non utilizzare il plunger in condizioni meteorologiche estreme senza aver prima effettuato le necessarie
regolazioni.
Segui le istruzioni di installazione e regolazione per garantire il corretto funzionamento del plunger.
Non utilizzare il plunger se non sei sicuro della sua compatibilità con la tua arma da fuoco.
Durante le sessioni di tiro, assicurati di essere in un'area sicura e di seguire tutte le normative locali
riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Plunger:

Rimuovi il plunger esistente dal tuo Gas Control RIFLESPEED™.
Scegli il plunger della dimensione appropriata (917, 937, o altre dimensioni disponibili).
Inserisci il nuovo plunger nel Gas Control, assicurandoti che sia ben fissato.

Regolazione delle Impostazioni:

Dopo aver installato il plunger, esegui delle prove nel tuo poligono locale per determinare le
impostazioni ideali.
Regola le impostazioni del Gas Control in base alle condizioni atmosferiche e al tipo di munizioni
utilizzate.
Se necessario, sostituisci il plunger con uno di dimensioni diverse per ottimizzare le prestazioni in
condizioni diverse.

Uso del Plunger:

Utilizza il plunger solo come indicato nelle istruzioni di configurazione.
Monitora le prestazioni della tua arma durante l'uso e fai attenzione a eventuali anomalie.
Se noti problemi, interrompi immediatamente l'uso e controlla il plunger e il Gas Control.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti dell'arma da fuoco e dei pezzi di ricambio.
Non gettare il plunger o i componenti nel normale rifiuto domestico. Rivolgiti a centri di raccolta specializzati o
a servizi di smaltimento autorizzati.
Assicurati di smaltire i materiali in modo sicuro e responsabile per proteggere l'ambiente.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sul prodotto, sulla sicurezza e sull'uso, ti invitiamo a consultare il sito web ufficiale di
RIFLESPEED o a contattare il tuo rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, potrai garantire un uso sicuro e efficace del Plunger RS REPLACEMENT
PLUNGERS RIFLESPEED PLUNGER 967. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RS REPLACEMENT
PLUNGERS RIFLESPEED PLUNGER 967

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RS REPLACEMENT PLUNGERS RIFLESPEED PLUNGER 967. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu niezawodności i elastyczności w użytkowaniu Twojej broni palnej. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcjami.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny Plungera i wymieniaj go w razie potrzeby.
Przechowuj Plungera w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed wymianą Plungera.
Przed użyciem dokładnie zapoznaj się z instrukcją instalacji i użytkowania.
Unikaj używania Plungera, który wykazuje oznaki zużycia lub uszkodzenia.
W przypadku ekstremalnych warunków atmosferycznych, takich jak niskie temperatury, rozważ wybór
odpowiedniego Plungera, aby zapewnić optymalne działanie.
Nie modyfikuj Plungera ani nie używaj go w sposób niezgodny z zaleceniami producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Plungera:

Upewnij się, że broń jest w stanie bezpiecznym i rozładowana.
Zdejmij stary Plunger, jeśli jest zainstalowany, zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż nowy Plunger, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.

Użytkowanie Plungera:

Po zainstalowaniu Plungera przetestuj broń w bezpiecznym środowisku.
Używaj odpowiednich ustawień regulacyjnych zgodnie z zaleceniami dla Twojej broni palnej.
Monitoruj działanie Plungera podczas użytkowania i zwracaj uwagę na wszelkie nieprawidłowości.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone Plungery zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj Plungera do ogólnych odpadów, jeżeli jest on wykonany z materiałów, które wymagają
specjalnego traktowania.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z RS
REPLACEMENT PLUNGERS RIFLESPEED PLUNGER 967.



1.  

2.  

RS REPLACEMENT PLUNGERS RIFLESPEED
PLUNGER 967 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RS Replacement Plungers Riflespeed Plunger 967 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suositelluilla asetuksilla ja varmista, että ne sopivat ampumistarpeisiisi.
Huomioi ympäristön lämpötila ja sääolosuhteet, sillä ne voivat vaikuttaa tuotteen toimintaan.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön, jos tarvitset apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Seuraa mukana olevia asennusohjeita tarkasti.
Tarkista, että Plunger on oikean kokoinen ja malli sopii aseeseesi.
Asenna Plunger huolellisesti, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.

Käyttö

Käynnistä ase ja tarkista, että se toimii oikein ennen ampumista.
Säädä asetuksia tarvittaessa ottaen huomioon ympäristön olosuhteet.
Seuraa ampumaradan sääntöjä ja turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt Plungerit ja muut osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä tai muita asianmukaisia
hävittämismenetelmiä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai tarkista
valmistajan verkkosivuilta lisätietoja.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön RS Replacement Plungers Riflespeed Plunger 967 tuotteelle.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för RS Replacement Plungers
RIFLESPEED Plunger 967

Introduktion
Tack för att du har valt RS Replacement Plungers RIFLESPEED Plunger 967. Denna produkt är utformad för att ge
pålitlig prestanda och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt
användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt storlek på plunger för ditt specifika vapen.
Byt ut plunger när den är sliten eller har använts i mer än 10 000 till 25 000 skott, beroende på
användningsplanen.
Vid installation av plunger, följ installationsinstruktionerna noggrant.
Justera inställningarna på din Gas Control i enlighet med de specifika krav som gäller för ditt vapen och
ammunitionstyp.
Var medveten om att kalla temperaturer kan påverka gasflödet och justera inställningarna därefter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Plunger:

Se till att din RIFLESPEED™ Gas Control är avstängd innan installation av plunger.
Ta bort den gamla plunger genom att följa tillverkarens instruktioner.
Installera den nya plunger genom att placera den på rätt plats och säkerställa att den sitter ordentligt.
Kontrollera att inga delar är skadade eller saknas innan du återmonterar.

Användning av Plunger:

Använd inställning 16 för dämpad eld med milspecammo och 111 för odämpad eld med kommersiell
223ammo.
Om du byter till en kortare plunger, justera inställningarna till 12 och 17 för dämpad och odämpad eld,
respektive.
Öka gasflödet vid kalla temperaturer genom att justera inställningarna på din Gas Control.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera gamla eller trasiga plungers på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Undvik att kasta plunger i vanliga hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RS
Replacement Plungers RIFLESPEED Plunger 967. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter!


